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(a)

(b)

1.2

General Conditions of Purchase of Deutsche Bahn AG and its affiliated companies
(hereinafter: “the client”)
- General Conditions of Purchase as at June 03, 2019 -

Deutsche Bahn AG i EBHBE AT (ML T ERH“EF")
Z BRI A PR
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General Provisions and Integrity Clause

— RO E R BRI PRRK

These General Conditions of Purchase of the client shall apply exclusively. They are a
component part of this contract and of any amendments. Any contradictory, supplementary
or divergent conditions specified by the contractor shall form a part of the contract only if
expressly accepted in writing by the client. This shall also apply to any terms and conditions
stipulated in any order confirmation note or other confirmation issued by the contractor. The
receipt of goods or services shall not constitute acceptance of the terms and conditions of the
contractor. The conditions of purchase of the client shall also apply if the contract with the
contractor is executed without reservation, despite knowledge of contradictory or
supplementary conditions or conditions which diverge from the conditions of purchase of the
client.
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This contract consists of a purchase order and these General Conditions of Purchase, including
any tender specification or other documents expressly stated in this contract. If there is any
conflict between different provisions in the contract, the following rules must be applied:
AREHTHPRIEST B DL R A ER i 2 FH (PR B0 AN & BN JE FY (Ao A il 15 e s A
SCARAHBR © WRAGEI R FEIFZ HFEAEEZE - FEEEIGLLNARAD

the provisions set out in the purchase order take precedence over those set out in these
General Conditions of Purchase;

RIS T BLAVRUE (B A PRI I8 P Rk UE

the provisions set out in these General Conditions of Purchase take precedence over those set
out in the tender specifications;

PRI F X P Y BUE (BN THRR R i R s TP Y RUE

the provisions set out in the tender specifications take precedence over those set out in other
documents.

FEPERIATRR P AR E (B ELA SR RUE -

Within the framework of the contractual relationship, the contracting parties undertake to
take all necessary measures to prevent corruption, other criminal offences, and other forms of
gross misconduct. They undertake, in particular, to take all necessary precautionary measures
to avoid gross misconduct in Germany and abroad. Irrespective of the form of participation in
committing, inciting or aiding and abetting an offense, gross misconduct includes
TEELINEZRN - 7 A H FEER AL — DA B RS HE DA LIRS ~ HAM ISR » AR
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(a)

(b)

(c)

(d)

(f)

serious offenses that have been committed in the course of business dealings. These include
criminal offenses that involve, in particular, fraud, a breach of trust, document forgery or
similar offences,

TEZER 7 R UL NIRRT - B NIEIESE - RHEBREREE - K5 ~ BE
S EAIR LAY SETT

offering, promising or conferring undue benefits to any civil servant, official or other person
specifically bound to carry out public service duties (bribery or the conferring of benefits), or
members of the board, managing directors or other employees of Deutsche Bahn AG or its
Group companies (bribery in business conduct),

HABAE - B ERHEMAHEET AR ERGABRME - RESR TR EF
7 (HAHBEGTHA ) =i Deutsche Bahn AGEVHEEIAFEIHVESGHNE - FHE R M
BTIRA - RS TAE & (RS

offering, promising or conferring undue benefits to any person engaged in a freelance capacity
by Deutsche Bahn AG or its Group companies who is active in the award or execution of a
contract, e.g. planners, consultants, and project managers,

[A]Deutsche Bahn AGE{HLEE /N 5] A fE(HHY L8288 T BB T & 4IHV ¢ B H %
SEHIANE - Bl SHEIAE ~ B ETE HEHE - f24E - RKEas T A EA LR

in connection with the activity of the contractor for Deutsche Bahn AG or its Group companies.
Offering, promising or conferring undue benefits to any other German or foreign civil servant,
official or other person specifically bound to carry out public service duties or to any
employees or appointee of any other businesses in relation to the initiation, award or
execution of a contract by third parties,
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any unauthorized procurement, securing, use or communication of commercial or business
secrets for competitive purposes, for personal gain, for the benefit of a third party, or with the
intention of inflicting damage or loss on the business owner, or any unauthorized use or
communication, for competitive purposes or for personal gain, of documents or technical
instructions entrusted in the course of business dealings, and any unauthorized use or
transmission, for competitive purposes or for personal gain, of documents, technical
instructions or commercial information entrusted in the course of business dealings, including
any such material supplied on data storage medium,
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any infringement of provisions designed to protect unimpeded competition, in particular,
violations of hardcore antitrust restrictions in accordance with Art. 101 TFEU, section 1 ARC
(price, tender, quantity, quota, territorial and customer agreements),

BT K B TEORE B S R HUERITT R > LHEER (BEIERRZY) (Treaty on the
Functioning of the European Union) £ZE101{% » ({EEKER&#HFE) (German Act
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(h)

1.3

1.4

against Restraints of Competition) 55 1{5RHEVIZ O SIEHIIIRA] (R - 701 - Bi& - Foss
s i)

any infringement of economic sanctions or the circumvention of European-Union sanctions,
especially an infringement of European Council Regulation No. 2580/2001 or European
Council Regulation No. 881/2002 and 753/2011 (anti-terror regulations) or of other applicable
national, European, and international embargo or trade-control regulations, and

A 22 S SRR A S il e R R T Ry - U H R 2 BN & 55 2580/2001 57 54
SCEIONE SE 8 55881/2002 2 55753/20115 A (VAR S EAM(ETEHAVE AN ~ BL
NANE Y ERIE 58 Z0 B Hl R 5 DAR

other serious offenses or gross misconduct. These include criminal acts, in particular, terrorist
offenses, involvement in a criminal organization, money laundering and the financing of
terrorism, child labor, and other forms of human trafficking or similar offenses.

At B E TR TR E AN BT R - EREUSET R 0 CHEAW EERFET - SBEEIUSE -
SEAIERIAM R - BT HMIP A AyME N O BZH PR FE T

Gross misconduct in the aforementioned sense shall also be deemed to have been committed
if persons who are associated with the employees, managing directors or board members of
the DB Group are offered, promised or granted undue benefits and if specific planning and
tendering assistance is provided in order to subvert competition.

HEFEDBEERES - EHEFNESEGHEMHME N SHRE - KSR TR E
Flzs - B2 T HPIRYET BRI A B DA 5 - RIE S s R E B AT RE R
EEEERNETR -

If the contractor or a person mandated by the contractor or acting on behalf of the contractor
has demonstrably come to an agreement on occasion of the award that constitutes an illegal
restraint of competition the contractor shall be liable to pay damages of 15 % of the net
contract value. This does not apply if the contractor is not responsible for the violation. The
right to prove and claim damages of different value remains unaffected. Further, any other
contractual or statutory rights of the client remain unaffected.

K E R EOR B R 2 AN B BRAR B T EHIEA A B RTINS O A R e
RIE ARG - AR B EERIEGLIBESTIIS 0 TE HRHES - FRBEEZIER
TREFAERT > AREES A TEA - Z P8I ERAEEE R MESIEEREEN
TR EZE 2 - Ah B PAVETER &G EGEE 2 A A EZ T 2 -

If in connection with the execution of the award or the provision of goods or services, gross
misconduct within the meaning of section 1.2 is committed to the detriment of the client by
an employee, an executive director or a member of the board of the contractor or of any sub-
contractor working under the direction of the contractor, the contractor shall pay the client a
contractual penalty. This, however, does not apply if the contractor is not responsible for the
violation. The penalty amounts to

EAREERE BN EMES - SFITEBNEEGHN AR IR R S4B TR 4t
BYsiik s B AU L 2R E AN 1T REEE P - AR EREIES M E P
EHIEE o HREEHZERT MEFRRKIERE - MEQSe~ TER - 48184
7% of the net contract value if the gross misconduct is committed by an executive director or
member of the board of the contractor, or

EAREETESNESREREER TBENETE > SIS GIREERIT%
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(b)

(c)

1.5

(a)

(b)

5% of the net contract value if the gross misconduct is committed by an authorized signatory
or authorized representative, or
A LR 2 N ARE I TR E AN ETT R - AWEIE e dEEEEAIS%
2% of the net contract value if the gross misconduct is committed by other employees of the
contractor or by sub-contractors,
HARE R HAE BECRBEE . T EEER TBRENETR - G8IEIE HEEEEED
2% ;

but the contractual penalty shall at least amount to €5000. This contractual penalty shall not
affect the rights of the client to claim damages for misconduct. However in this case the
contractual penalty shall be set off against any such claims for damages.
HEELETEREAEDTLS5,00080T - G8IETENELEZEFMZENET HhEREER
{ERVRER] - (B2 > 3ZFEHENX T - HENESERES T DHIRE4SE -

The contractual penalty in accordance with the provisions of this section shall be inapplicable
if an act of gross misconduct within the meaning of section 1.2 is committed by a
subcontractor of the contractor, and the choice of this subcontractor was made obligatory by
the client and/or the contractor or his employees, board members, executive directors or
other third parties working under his instruction did not participate in committing this act of
gross misconduct.

HREREZ B E N TS 12T E N E1T R (REEE BN EEAEK
F/BREREHES - EEYKE - MTESSHEAM KB R EETEMERS BT 5
HARETRINEME=J7FEE » ARl &40Ee R T#EA -

Cases of illegal restraints of competition according to section 1.3 and violations according to
section 1.2 conducted in coincidence or joinder of offences shall not be subject to the
contractual penalty under section 1.4. Section 1.3 shall be exclusive insofar.

AR E R 31&?)?112#&@% T R EIRNVER TR L2RZFE - AlEEL.4
eI A THEA - RIS 13FRE T P S -

If a verifiable act of gross misconduct within the meaning of section 1.2 is committed by an
employee, managing director or member of the board of the contractor,

HHEL2EATIL Y BE N ET RS B AHREEZ BT - FUTERNESRGNENE
i

the client shall be entitled to invoke an extraordinary termination of the contract without
notice,

P AMEORA RIS L &4y

the contractor shall be debarred from competing for orders awarded by Deutsche Bahn AG
and its Group companies for a period of up to five years, unless otherwise specified by law. If
the contractor can provide evidence of appropriate and sufficient “self-cleaning” measures,
the ban may not be implemented. The severity and the circumstances of the misconduct shall
be taken into account.

FRIFERSARE - AEENSE w%ﬂ (5) FHFRAN 2 E155 #{T-f[Deutsche Bahn AG
Fe HEEE N F S EAVIRTIATIHE - SRR LDERMEE HEon "BR0EHE" Ry
st o ARZEES A DIART LI T - NEIT RINEEEM B E A ENS AN -
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1.6

1.7

The contractor undertakes to actively contribute towards preventing gross misconduct within
the meaning of section 1.2 and investigating suspected misconduct as well as to cooperate
with the client in this respect.

B RGAEEHEE Rl (B 12 E R E A E 1T RIS ER - FHE TR~ ETT
Ry o ERILBLIE PR S 1F -

The contractor gains knowledge of facts that constitute a suspicion of gross misconduct within
the meaning of section 1.2 and impact on the client, the contractor is obliged to immediately
notify the client of such in writing. Furthermore, if such gross misconduct lies within the

sphere of the contractor, the contractor is obliged to investigate the circumstances of the case.

If the suspicion is confirmed, the contractor is obliged to take appropriate specific technical,
organizational, and personnel measures to terminate misconduct without delay and, if this has
not already been done, to take action to prevent such misconduct in the future. The
contractor shall promptly inform the client in writing on the progress and outcome of the
investigation of the circumstances of the case and on any measures taken.

pUE SF RGPS EE i SRR Ep R Y D 12ﬂ+ﬁﬁi_F%§§Z< TR HEEEFIEE  KE
FAFRGILHIDEEPENES - Wb EZERENET MMoRKEEEE#RE N
B EBHEEEEN - %%%%§§E’ﬂﬁ@ﬁ%&%ﬁ%%W%iﬁm &
DL N B E AR S 4 b AN BT Ry - BN ET R ERTERE N - RIESRAUL
JEFE R AR 1B AR A ST Ry o KB R ER R AR ~ SEE LR PRIy FE i (40
B) UERPAERES -

To make it possible to establish and organize legally-compliant business relations, the client
and the contractor shall each give their consent to the other party for regular mutual checks
of their information against the latest versions of the sanctions lists based on European
Council Regulations No. 2580/2001, 881/2002, and 753/2011 (anti-terror regulations) and
other national European, and international embargo and trade-control regulations. When
doing so, they will observe all relevant provisions based on data-protection law, especially
with regard to data economy and data security.

By TSR T SR E SR (% - &7 SR B R EES T RIBEUN g
552580/20015% 541 5 55881/2002 5:753/2011 ( RIAEVER ) BCHAMEIA ~ BIOMAIER YL
B T B TR AT R E B I B0E BB A AR T e P [ A s (Ehe &l
JEE BT ENERREENFTAHEAFE » Fol2RN BRSO SR 2 2 R HLUE

The contractor declares that his company and employees are not included on any of the
aforementioned sanctions lists. The contractor agrees to use appropriate measures to ensure
that the anti-terror regulations and other national, European, and international embargo and
trade-control regulations are implemented in its company’s business operations. The
contractor also agrees to immediately notify the client in writing of any matches found during
checks against the aforementioned sanctions lists.

R B RGEIAE A ERE BRI AEMIHIBEOE R - KEREEERIGEE S > DA
NEIZER GBI P E T EVER LU BN - BOMNMBISEE S S Z B HIRG] - A BT —
WEE » HAE bt th s BURE R & (B BaldlsEos BT —IH » R EpEEE
W RIEHEARE S -

The assertion of claims for damages of any type (in particular due to default or non-
performance) and the assertion of other rights by the contractor are excluded if these are
associated with compliance with applicable national, European, and international embargo
and trade-control regulations. This does not apply in the event that the client is accused of
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2.1

2.2

2.3

3.1

3.2

33

intent or gross negligence. The client is entitled to invoke an extraordinary termination of the
contract if any matches are found during the aforementioned checks.

ARG R EE ST E A AR ~ BIOM A ERPR 2L B 2 B R e A RE A RS A AR =
HrfE (UHZELISCRIBITEEIATS [RERY) DU EARERHY ERAESHERIESL - BRIE
B PSR EE R IBE - BHEFAEAT e & th R BUR B RG RF & AT BRI
AT —IH - AR &Y -

Implementation Documents

AT

The documents supplied to the contractor shall not be disclosed to third parties without the
consent of the client, nor copied, nor used for any other than the agreed purpose. They shall
be returned to the client on demand.

REEFEE - RKEEA SRR PR GRS AR R - HREREE BV LMY
EFTHAVIEREE =07 - HEFER i F U EEREBGEE -

The client shall be entitled to keep any documents supplied to him by the contractor. The
client shall be entitled to use the documents for training and maintenance purposes and in
individual cases, by prior agreement, to copy such documents and use them for other
purposes.

H P AR R R S - B AR EdEsE 2 HEvE 2 S0
BAERMEN T » &HAEE » ERZE AR AR HEMER -

In the event that the contract documents contain both the client’s and the contractor’s
drawing numbers and both the client’'s and the contractor’s reference numbers, only the
client’s numbers shall be binding.

H e EIREE R P oK 2 BRIt R S ERmIE 0 AlER P 2 RITE AR
jj °

Execution, Provision of Materials

JETT ~ TRttt

The client shall be entitled to satisfy himself during business or operating hours that goods are
supplied and services rendered in compliance with the contract. Upon request, he shall be
provided with the documents relating to the contract which are required to obtain such
information. Due attention must be paid to the contractor’s legitimate confidentiality
interests.

# PAEEER AN RIE A G LI ARG S BV - BHEFEK - KA
P IE BRI S LUMRBIN S S & - F PR E T B RER A& AR 4 -

The contractor may assign the supply of goods or the rendering of services or essential parts
thereof to third parties only with the prior written consent of the client. The client shall not
refuse such consent without good cause.

REPEERIEF PSR FEERNELT - A R & YA AL e ARG rY R AL e =
BB GRS E =7 - BRSNS RSIESSE THZERE -

The contractor shall ensure that all materials used which fall under the EU chemicals
regulation REACH are registered and allowed in accordance with this regulation and having
taken into consideration to the use of the materials by the contractor according to the subject
of the agreement. This also shall also apply to contractors outside of the European Union.
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3.4

4.1

4.2

5.1

5.2

Upon request by the client, the contractor shall provide suitable proof of the fulfilment of this
requirement.

L P E O 8 L P 5 P Y ADRHA AR B B b5 A FR REACH T DAFE I B AR (LR ik
RELZ HHVERZEM R ERAEST - ARIE M TECRL MR ERG - HR 2
X R EEEEREENSBEEHERS ek -

All materials provided by the client shall remain the property of the client and must be stored,
labelled and managed separately and free of charge. They may be used only for the purpose
specified in the contract.

B PRI B P AT - HIED I T U RERT - el B - ZEMRME
IRANAGEEEZ B -

Notification of Reservations, Obstructions, Force Majeure

OREEEAL ~ BHBE ~ RAETHLh

The contractor shall notify the client in writing immediately of any reservations he may have
about supplying goods or services in the manner requested by the client, or if he believes he is
being obstructed by a third party or by the client in supplying goods or services.

AR BRI Y S R B A AR - BoRERAEE R R EY SRS g s
=B FTASE - AR AR R P EORAY T LA -

If, as a result of force majeure, the provision of goods or services is delayed, the client shall be
entitled to demand the supply of goods or services from the contractor at a later date on the
same conditions or, on expiry of a reasonable extension, to withdraw from or terminate the
contract in full or in part.

# AN ATHL M S BOR GR B B ek » & P A REESROR R 2 1% DU E R
R EY) SRS - BUE SRR - 2E e REHEEs LA G -

Default

The period specified in the contract for the supply of goods or services is binding. The
contractor shall notify the client in writing immediately of any circumstances that have
occurred or become apparent and that will prevent compliance with the specified time limit
for the supply of goods or services.

RELFEERHR I YRR B VIR A SR - R B p i R H L A s R R e
AR E PR I BV iR S ry B L R s A =

In the event of default on the part of the contractor, the client shall be entitled to his full
statutory rights. In case of default on the part of the contractor, the client shall be entitled to
impose a penalty amounting to 0.3 % of the contractual value of those goods and services that
are in default per day, but not exceeding 10 % thereof. The penalty shall be set off against the
total amount of the claim for damage caused by default. The client reserves the right to
enforce the penalty up to the time of final payment.

FREPERENTR > BFARERRMEERER - EREEEESNTEY  ZFF
FERUELIN EYS R B E H R SR L F EYERBH G 4IESHY0.3%F RyEi < -
{BARTERE EZ E BV SR S &I ESIY10% « 3% 51 0] DIE LIPS A F FE R e
BT LRI » B P IRETE RSN BT TSTERIRER] -

Place of Performance, Transport, Packaging
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6.1

6.2

6.3

8.1

JRLIHNRS - i~ A4

Place of performance shall be the place of receipt specified by the client in the contract.

JREIHBLE Ry PAE S TP RUE RIS RS -

The costs of transport and packaging shall be included in the fixed price. If requested by the
client, the contractor shall collect the packaging materials from the place of receipt and
dispose of them at his own expense.

A EAEEMEE SEEEER N - HREFER » A EEEE 5 UWE R ELE
BE MR EZ T HEMR -

Insofar as economically reasonable for the contractor, he shall use railbound means of
transport for the logistic services and freight transport required for the supply of goods and
services. The choice of transport company shall be at the contractor’s discretion. Prior to
placing the order, however, he shall request an offer from at least one transport company
within the DB Group.

PR BN SR GEAVEEN - ARG E F s e T B S SRS S
HIPR S R - R B e S B TR A\ E] (B N2 AT ARKEREE R/ VIR
—Z DBEEE N A I~ S i (H -

Notice of Termination or Withdrawal for Compelling Reasons

ARRERVEIE ~ A

The right to termination without notice for cause remains unaffected. Cause shall be deemed
present, in particular, if a party to the contract breaches the contract to such an extent that
the other contract party can no longer be reasonably expected to continue cooperation, such
as with a material breach of the principles and requirements stated in the agreed Code of
Conduct for Business Partners, if multiple single breaches of contract exceed the limit of
acceptability, or if the contractor has suspended his payments not only temporarily, but the
right to manage and dispose of his assets has been transferred to a preliminary insolvency
administrator, the contractor’s assets are subject to insolvency proceedings, or an application
to commence insolvency proceedings has been rejected for lack of sufficient assets. A
termination without notice generally requires a previous unsuccessful written warning.
RECB IR 1 EELIIRER A 2522 - DUN BB R B v IRE R AL 1R S 4IHYR
A THEE—TTER G BEY S — A HEENZ T S@EEF - AR ERTRINE
HIENRKER (FESERMAT RAERT) ATy FAFIZOK - — 7S XER GEIEE Bl
H5—J7 Al 2V E - SR B MERR LA R E A E N EEEE £
WeEEHA » REENEEFRSIERF T LURE - SR = 50 E 2 & 2R Eh
FERE P RSB B F B - REBHRYREES (G4 R TR T RS
HEHEHES -

Acceptance, Time Limit for Complaints, Passing of Risk, Transfer of Title

AT ~ IR - R R AT A R

All goods delivered and all services rendered by the contractor shall be transferred to the
client at the client’s place of receipt. The client shall issue a confirmation note acknowledging
receipt, unless a separate agreement has been reached on the acceptance procedure for the
supply of goods or services. Any quality inspection, technical acceptance, or official
acceptance procedures (e.g. by the Federal Railway Office) shall not replace the confirmed
transfer or the agreed acceptance procedure mentioned above.
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8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

AR FTA BV RS EE S P e E R RS (I ERE = = - FRIEEETS
et BV SRR 5o A B T LIEUE » & F R & S il 3 st s -
ETaE el - fubadelE TRRUE (PR EE EHRIEE TRIUEER ) 4
REAUE_EHCHERD BURIBLTE RIS AR A THISC A FIEEEE -

The client shall check the goods and services supplied for any defects within a reasonable
period. The delivery of an incorrect item or an insufficient quantity shall be considered to be
defects. Notification of defects shall be deemed punctual if submitted within two weeks. In
the case of obvious deviations in quality and quantity, the notification period shall commence
on the date of transfer of goods and services at the place of receipt. In the case of hidden
deviations in quality and quantity, the notification period shall commence on the date of their
discovery.

% P EE SRR AR &R SRS PR (E Y BRI IR 2 S AR (LT IRIE » AR ELRGSS Y
BV RS E A AR BB TR - BT BRI E S E N N - HonE
MR AAEHEAE R - FiUaRIHIRIE 5 VMRS GRS (T FEE . HEE -
i B E AR MR - FaCR AR IE B2 P33 2 s -

Risk shall pass to the client at the time of the confirmed transfer or the agreed acceptance
procedure.

& PSSR E TR P A (A 2 i - R fmisie £ 5 -

Title shall pass to the client at the time of the confirmed transfer or the agreed acceptance
procedure.

E PR BHARATE R MR P A (AR 2 I - FrafEEiie 255 -

If the goods and services that were supplied under contract or parts thereof are rejected after
the confirmed transfer or during the agreed acceptance procedure owing to a failure to
comply with the contract, the contractor shall be obliged to take back the goods and services
supplied under contract or parts thereof immediately and at his own expense. If a reasonable
period for collection has expired, the client shall be entitled to return the goods and services
supplied under contract or parts thereof to the contractor at the latter’s expense. In the above
cases, risk shall not pass to the client prior to renewed confirmation of transfer or the
renewed agreed acceptance procedure.

o A A AR SR A R S AR BB 40 E S 2 e 2SR - R A T a NN EE
BELHE N2 EEE N EYIMIR B AR - A EEEE LR 8EMAREIELHE N2
B EGER NIRRT o AR SRR AR AR & FRAV BIEAR U 0] Al SR - - H
PR KR GEH N 2 e eE iy EYIRIRES - HIES SRR T LUK - £.L
AESL S » AR R B E T T E R MR e 2 A B EER 27

The contractor shall be obliged at his own expense and own risk to redeliver those goods and
services that were supplied under contract or parts thereof or any replacement items to the
client’s place of receipt against issue of a confirmation note or subject to a renewed agreed
acceptance procedure.

HEFEEE 528 M B BERRRAE R e W E R m % P B A S 4TH TEE T
4= B EER o BV IR B BT REV EYIRIAR S - DAER P 2l S URIBLEY
T REFFIEIT AT -

Claims Arising from Defects, Liability of Contractor

R TS » AEREHET
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9.1

(a)

(b)

()

(d)

(e)

9.2

10

Any claims arising from defects asserted by the client shall be governed by statutory
regulations subject to the following conditions:

& PR EIRE TR S e TR EZ 2 AR AR 4R - HEmE 4 M Re:
The contractor shall remain fully responsible for the faultless supply of goods and services
even in the event that the client has signed, approved, stamped or marked “Seen” etc. any
plans, drawings, calculations or other implementation documents submitted to him by the
contractor.

RUEZE AR B R EE ARG & ~ B4R ~ ST RECEMET M B4 - i - SFE
TEe TR REENERERETE SN EYIREEE ST ET

In cases of particular urgency and/or imminent danger, the client shall be entitled to remedy
the defects himself and demand reimbursement of the necessary expenses if he cannot
reasonably be expected to grant the contractor an extension for performance. The client shall
notify the contractor immediately of any such claims arising from defects and of the nature
and scope of the emergency measures taken.

FEETHEL T B FPEAGHEIRE e BTV - 2 PARE B T4 R
UK B RGERNENER] 2 P EE VLR B HE TR 5 [REAYE o] 2= DL
PR EUH I E S A M A & -

The client shall be entitled to grant the contractor a reasonable period in which to remove a
defective item. On expiry of that period, the client shall be entitled to realise the goods and
services supplied under contract, e.g. by way of sale, at the contractor’s expense and paying
due attention to the contractor’s business interests.

wPARERRE S HEAREMEET AT - ZEAHIRINEER > BFF
MR SIS EER BRI - I« e E HUSEE SRS - (HHEEE A
JEAE & ¥ B R B AP S A e B 0 T AR B T DUREE -

The period in which claims arising from defects may be asserted shall be two years from the
date of acceptance or the date of issue of a transfer confirmation note, unless a longer period
has been agreed in individual cases or a longer period is prescribed by law. This period shall be
extended by the duration of the period in which the defective goods and services cannot be
used for their intended purpose.

FHIETTHRIEE 5 [REAY 2T ERIAIR s B BAU 2 H B0 35 Rl 2 HEE W - BRIEEETT
TEAERE L N 4U7E 5 BARR B A AR E B R BARR © 5% S PR IE (R 95 ERFRiE & V) A AR 5 2%
R Rt HBRYEARR 7 UL -

The period in which claims arising from defects may be asserted shall be suspended if the
contractor himself is examining the existence of a defect. Suspension of this limitation period
shall be lifted only when the contractor notifies the client in writing that negotiations have
been concluded or the results of the examination are sent to the client, or the contractor
sends a written refusal to continue rectification of the defect. In the event of
recommencement of negotiations, examination or rectification of the defect, the period of
limitation shall again be suspended.

AR AR BT RS S IR » Rl AR TIN5 [REAY RS T sRHATRAYE T HE T LA
ik o R R S TR R 2 P B TR B R i Bt R AR P BOR B e S R A8 4 4 4l
IEZIRENT - 52 F b PRI RS T - AT EBAASH - Mpiasiad e - Al
FIERRRAVET B AT ERE Ik

The contractor shall be liable in accordance with the statutory regulations.

KA EERIE A BENR EAIE R -

Secrecy

&
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12

121

12.2

The contractor shall be entitled to inform outside parties of (partial) order values or (partial)
prices only in circumstances compulsorily prescribed by statute. Press releases and other
publications relating to orders placed shall be permissible only with the consent of the client.
This shall also apply to any disclosure of rounded or approximate values and to percentage
values for the purpose of comparison with previous orders.

R EAEERER BERE A E T A AR e 5 T B ES BUER S R LT 5
=77 - B HEEASEFEHEER - A nat@ BT BEA R I e A
WP o ARGt 8 FH A B T BB AR AT mT DU HE L A BT (DUE R BB BB ST AR T BibbEs 2 B
ka2 DA =

Industrial Property Rights

TSREME

In the event that any claims are filed against the client by a third party for alleged
infringement of industrial property rights, the contractor shall be obliged to indemnify the
client from such third-party claims upon the first written demand by the client, unless the
infringement is beyond the control of the contractor. This indemnity obligation shall cover all
expenses sustained by the client in connection with the claims filed by third parties.

H RS = R R R D R R T (7 % P IR U &R ADREMARBIERE P EX
RHFI K TR PR R = TR ARA M E - BRI EEE R EE
Pl o EEEE S SRR B = RSP rRIER 2 i E A -

The right of indemnity shall be limited to a period of two years from the date at which the
circumstances establishing this right become known to the client or which would have
become known to him had he not acted in a grossly negligent manner. Otherwise, the right of
indemnity shall lapse after a period of ten years from the date of establishment of this right
irrespective of the client’s knowledge or grossly negligent ignorance.

% P EREHR BT - & PRI EZ RN SR PR E B E B EE Ak
ZNERZ HEESTE - IEAh - sz ilE B Z MR HAE-F R4 L - Nama = RI0E
BRI RS R R RE RIBEZ AR -

Invoices, Prices, Supplements

RE - B - Wi

The accounts for each contract (including any supplements) shall be settled with an invoice.
Instalment invoices, partial invoices, partial final invoices and final invoices must be indicated
as such and consecutively numbered. Invoices not expressly marked otherwise shall be
treated as final invoices.

BEAGY (BEERTHE) (R EER - oI - HoaE Mo
G35 PRI 435 SRRV BH HABEEAR SR - ARBEIHIE T ARV S Ry a8 =2 o

Subject to value added tax (VAT) regulations, invoices must specify the ordering party, the
date and reference number of the contract, the contract number, the contractor’s tax number
given by the tax office or his VAT identity number, the forwarding station, the place of receipt,
the order item number in ascending order and the material number. Already the delivery or
performance documents that are to be handed over to the place of receipt must include the
contract number and the order item number in ascending order.

RIBHGER (VAT) MHEIFRE - BELFVEHES - SQHIISEER - G458 - 4
B AR E R AR SR BOR R AR R ST - L - WCEHEL - DU ERYIAVET $
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12.4

13

13.1

13.2

13.3

134

13.5

14

14.1

TH H 4msf et dmsst o IR (T B THY S R EL & & USRS LU RS IRYET
BRIH H mak -

The price specified in the contract is a fixed price that excludes any subsequent demands. The
fixed price does not include the contractor’s statutory VAT. Payment of the VAT presupposes
that the contractor is entitled and obliged pursuant to the relevant legal regulations to charge
the tax separately and that the tax is indicated separately in the invoice.
KEQYNEZ B BEEMER - BAESEe@EEN - ZEEESNEEREEEE
PEERR - B PSS ERAY AT R B R RIB AR R AR A A HE B A 28 0 AU &
HZEEA T T LU -

Payment shall be made for any additions and/or modifications to the supply of goods and
services only if the parties have entered into a written supplementary agreement prior to the
provision of these additional or modified goods or services.

& HiEE T BRI GRS IR/ BUE CUERE mf e i e - ZF I E
YIsR AT DA L3R -

Payment, Discounts

5K ~ I

Payments shall be remitted by transfer to the contractor’s bank account stated on the invoice.

FORME AR T A 2R EIEIHRREREHYERITIRS -

The payment period shall be 21 days subject to a 3 % discount, or 30 days net.
FRAR 21 H (A 232 38 5B 8E3 % HUHTHl) - 5230 -

The payment period shall commence on receipt of a verifiable final invoice, within the
meaning of 12.2. at the address stated in the contract, but not before the date of acceptance
of contractual performance or the date of issue of a transfer confirmation note.

AR AT S ARG LB 12 284 ERY Tl B a4 3 R B EE G4BT
HYBA 2 HE S iRl & 2 H AT -

If the parties have agreed for payment to be made in instalments, the payment period shall
commence on the date of receipt of a verifiable instalment invoice, but not before the
provision of any agreed securities.

5 TR AT (AR E B B A Bgas iy o HH 2 2 HE R - (BN SERR At E
AR Z R -

Compliance with the payment period by the client shall be determined by the date on which

the transfer order is submitted to the bank. Section 286, subsection 3 German Civil Code (BGB)

shall not apply.

® PSR E Rl RO IR R = sRATIRACEIR Ay H I 7 DA E - R ERIAH
(BGB) 55286{REE35CNEEH] -

Assignment of Claims, Retention Rights, Set-Off

RIS - RERIGRE ~ 1840

The contractor shall not be permitted to assign his claims against the client to a third party.
Any rights under section 354a German Commercial Code (HGB) shall remain unaffected.
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14.2

14.3

14.4

15

15.1

15.2

15.3

15.4

AR AR PR EREERG T =07 - fSElREAH (HGB) 55354afRiH [NHY
FER A FEZETRE -

The contractor shall not be entitled to exercise any lien or other right of retention if this is
based on counterclaims from other legal transactions with the client.

o A B P L LB P oAt S0 AR SR I SGT » AR R ST T (S o B M LA O
v HEF]

[==]

The contractor shall be entitled to offset only with claims (including claims arising from other
legal relationships) if that are undisputed or that have been established as final and absolute
by a court of law.

R EPEA R R ROV AR HER (EIEHE N ARG R ) AVRE:
AETTHESH -

The client shall be entitled to full rights of retention and set-off.

P EEEA R USRI R -

Legal Venue, Applicable Law, Written Form

B - BRAE - SEPR

Legal venue, where legally permissible, shall be the place at which the client or an affiliated
company of the client as the ordering party has its registered office. In the case of framework
agreements, this shall also apply to any disputes in connection with individual call orders,
irrespective of the registered office of the party calling for delivery. The client shall, however,
also be entitled to invoke the courts at the place where the contractor has its registered office.
AR - AELIRVEREM Ry P RETHEDTHYE Rl A SR S sC Ay Fr (e, -
SAEZR R S - RUE LY e e A s B B EE T A RHAY LT 4%y » BT T HYEE
AT ERERE - (Hig - F P AR RS e M ECt AP -

The legal relationship between the parties shall be governed solely by the laws of Kong Kong,
to the exclusion of the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods.

B A ERBREEZ T RAEER - BESRER (TEREREYEHELRL) -

Any amendment to the contract must be made in writing for the preservation of evidence.

RELHEHESFELE EE AT - DIEEH -

This Contract is written in both Chinese and English, in case of any conflict, inconsistence, or
discrepancy between the languages, the English shall prevail.

ARELI AP FSLERL > WS S A EAEZE - A —2EGER - EE DI R -
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